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Gorbeialde LGA‐tik 2015‐2020 Eskualdeko LGP‐a egite‐
ko prozesuagaz hasi gara. 

 

Zer da LGP‐a? 

LGA‐a plangintza estrategikorako eta kudeketa  iraunko‐
rrerako  tresna  bat  da,  Euskadiko  Landa  Garapenaren 
Legetik  datorrena  eta  lurraldeko  funtzioaniztasuna  eta 
oreka zaintzeko sortu zana. 

Programa honen helburua da eskualdearen garapen  in‐
tegrala  sustatzea, eta horretarako,  inplikatutako eragile 
guztiek parte hartzea eta konpormisoak hartzea, bai eta 
helburuak nahiz jarduera‐eremuak zehaztea ere. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Desde  la  ADR  Gorbeialde  hemos  iniciado  el  proceso  de 
elaboración del PDR Comarcal 2015‐2020. 

 

Qué es el PDR ?  

El PDR es un instrumento de planificación estratégica y ges‐
tión sostenible que emana de la Ley de Desarrollo Rural del 
País Vasco que se creó para velar por la multifuncionalidad 
y el equilibrio territorial. 

Este  programa  va  encaminado  a  promover  el  desarrollo 
integral  de  la  comarca  a  través  de  la  participación  y  la 
asunción  de  compromisos  por  parte  de  todos  los  agentes 
implicados y mediante  la definición de objetivos y ámbitos 
de actuación. 

Landa Garapenerako Eskualdeko Programak  
Programas de Desarrollo Rural Comarcal  
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LGP‐ak zertarako balio dau? 

Eskualde  bakoitzeko  landa‐inguruneen  garapenean 
lagundu nahi daben erakunde, administrazio eta pert‐
sona  guztiak  argi  izan  dezaten  zeintzuk  diran  landa‐
inguruneetako beharrizanei eta kezkei erantzuteko es‐
kualde bakoitzean  identifikatutako apustu nagusiak eta 
dinamizatzeko tresna komun bat eukiteko.  

Eskualdeko LGP barri hau lanerako oinarrizko dokumen‐
tua  izan  behar  da,  landa‐garapeneran  alde  lan  egiten 
daben erakunde eta administrazio orotan. 

 

 

Zergaitik orain? 

Landa‐garapenerako azken programa 2007. urtekoa da. 
Aldi  honetan  landa‐inguruneetan  aldaketa  garrantzit‐
suak izan dira. 

Landa  Garapenerako 
Programa  2015‐2020 
barria definitzeagaz eta 
indarrean  jartzeagaz 
batera  gertatu  da  pro‐
zesua.  Euskal  Autono‐
mia  Erkidegoko  18 
landa‐eskualdeetan 
programa  aldi  berean 
eginez, egin beharreko 
prozesuen  kudeaketa 
koordinatuagoa  izango 
da, eta errazagoa  izan‐
go  da  lankidetza‐
estrategiak  identifikat‐
zea eta abiaraztea. 

 

 

Prozesu honen emaitza, LGP 2015‐2020ko barrian jaso‐
tako  ildo  estrategikoakaz  batera,  landa‐inguruneetako 
laguntza‐politikak  zuzentzeko  erreferentziak  izango 
dira. 

 

Eskualdeko  landa  inguruneagaz  zer  ikusi daukien pert‐
sona  eta  entitate  guztien  parte‐hartzearen  garrantzia 
azpimarratu behar dogu, bai programaren lantze‐aldian, 
bai  programa  abian  jartzen danean,    haien  gaitasunak 

eta  jarrerak  eskualdeko 
bilakaerari  laguntzeko 
eta    eskualdeko  landa 
garapenaren aldeko era‐
gile‐sare sendo bat osat‐
zeko. 

Para que sirve el PDR ? 

Para que todas aquellas entidades,   administraciones y 
personas que quieran contribuir al desarrollo de las zo‐
nas rurales de cada comarca que tengan claras las prin‐
cipales  apuestas  identificadas  en  cada  comarca    para 
responder    a  las  necesidades  y  preocupaciones  de  las 
zonas  rurales  y  dispongan  de  un  instrumento  común 
para la dinamización . 

El  nuevo  PDR  Comarcal  deberá  ser  el  documento  de 
trabajo para todas aquellas  Entidades y Administracio‐
nes que trabajen en pro del Desarrollo Rural. 

 

Por qué ahora ? 

Los anteriores PDRs datan de 2007. Durante este perio‐
do  las zonas rurales han experimentado cambios nota‐
bles. 

El  proceso  coincide 
en el  tiempo con  la 
elaboración  y  en‐
trada  en  vigor  del 
nuevo  Programa  
de  Desarrollo  Rural 
(PDR)  2015‐2020  y 
es  simultánea  en 
las  18  comarcas 
rurales de la Comu‐
nidad  Autónoma 
del País Vasco, esto 
permitirá hacer una 
gestión más coordi‐
nada  facilitando  la 
identificación  e 
implementación  de 
estrategias  de  co‐

operación. 

El resultado de este proceso junto con las líneas estraté‐
gicas   del nuevo PDR 2015‐2020 será  la referencia a  la 
hora de dirigir las políticas de apoyo para las zonas ru‐
rales. 

 

Debemos  de  incidir  en  la  importancia  de  la  participa‐
ción, tanto en  la fase de elaboración como en el futuro 
despliegue, de todas aquellas personas y entidades rela‐
cionadas con las zonas rurales de la comarca cuyas ap‐
titudes y actitudes contribuyan al progreso de la comar‐
ca y conformen una red de agentes en pro del desarrollo 
rural de la comarca. 

“LGP-a Zer da?” 

“Zergaitik orain?.“ 

“ Zertarako balio 
dau?” 

www.gorbeialdea.com 



FITUR  es el punto de encuentro global para 
los  profesionales  del  turismo  y  la  feria  líder  para  los 
mercados receptivos y emisores de  Iberoamérica. Este 
año 2015  FITUR  se  ha  celebrado  entre  los  días  28 de 
enero y 1 de febrero.  

El espacio del País Vasco en la Feria ha estado 
protagonizado por grandes  “kutxas” de madera vesti‐
das  de  emotivas  imágenes  e  iconografía  vasca.  Cada 
una  ellas  representaba  un  destino  dentro  de  Euska‐
di: las  capitales,  la  costa, Rioja Alavesa  y  los montes  y 
valles.  El  destino  Gorbeia  ha  llevado  sus  folletos  de 
naturaleza (guía de naturaleza y Basquemountains), el 
folleto de gastronomía y el folleto de visitas culturales.  

La  primera  cita  turística  del  año  confirma  la 
fuerte pujanza del sector: cierra su 35ª edición con un 
récord  de  participación,  alcanzando  casi  los  125.000 
profesionales, de más de 100 países, y una estimación 
de cerca de 225.000 en total, incluido el público de fin 
de semana. Crece el número de participantes directos 
un 12% y  la superficie de exposición, un 4%.  

Respecto  a  los  datos  del  stand  del  País  Vas‐
co, los visitantes profesionales han subido un 5 %, Eus‐
kadi ha logrado un 27 % de incremento en su actividad 
profesional, gracias a las 70 empresas que han luchado 
por posicionarse en una zona de trabajo que ha regis‐
trado más de 320 reuniones. Por otro lado, ha destaca‐
do  la visita  de  16.638  personas  al  mostrador  de  País 
Vasco interesándose por este destino y según los resul‐
tados de una encuesta entre los visitantes, el 68 % tie‐
ne  previsto  viajar  al  País  Vasco  este  año  para  hacer 
una escapada urbana, visitar espacios naturales, cono‐
cer su gastronomía y vinos o disfrutar de su oferta cul‐
tural. 

Por  último,  destacar  los premios  consegui‐
dos en  esta  edición  de  Fitur:  al  mejor  expositor,  a  la 
mejor gestión en Turismo de un Gobierno y a la calidad 
de  48  empresas  en  distintas  categorías  (Q  de  calidad 
Turística, SICTED y TripAdvisor) 

FITUR  turismoko  profesionalentzako  mun‐
duko  topalekua  eta  merkatu  hartzaileentzako  azoka 
liderra  da. Urte  honetan  urtarrilaren  28tik  otsailaren 
1era izan da. 

Azokan  Euskal  Herriko  espazioa  egurrezko 
"kutxa" haundi batzuk  izan ziren protagonistak, hauek 
Euskal  irudiak eta  ikonografiaz jantzita zeunden. Kutxa 
bakoitzak helburu  turistiko bat  irudikatzen  zuen; Hiri‐
buruak,  kostaldea, Arabar Errioxa eta mendi eta hara‐
nak. Gorbeiak  hainbat  liburuxka  eraman  ditu; Natura 
liburuxka  (natura  gida  eta Basquemountains),  gastro‐
nomia liburuxka eta bisita kulturalen liburuxka.  

Urteko  lehenengo  topaketa  turistikoa  sekto‐
rearen indarra baieztatzen du: 35. edizioa parte‐hartze 
errekorrarekin  ixten du, 100 herrialde baino gehiago‐
tako  ia  125.000  profesional  etorri  dira,  eta  225.000 
bisita  inguru  jaso  ditu,  asteburuko  publikoa  barne. 
Zuzeneko  parte‐hartzaile  kopurua  %  12    igo  da  eta 
erakusketa gunea,% 4a. 

Euskal Herriko datuei dagokionez, bisita pro‐
fesionalak % 5  igo dira, Euskadik negozio aktibitatee‐
tan % 27  igo du, non  lan‐eremu batean 320 baino bi‐
lera  gehiago  egin  dira  70  enpresei  esker.  Bestalde, 
16.638  pertsona  bisitatu  dute  Euskal  Herriko  Stand‐a 
eta bisitariei egindako inkesta baten emaitzen arabera, 
%68  Euskal  Herrira  berriro  bidaiatzeko  plana  dute; 
hiriburuak bisitatzeko, espazio naturalak ikusteko, gas‐
tronomiaz  eta  ardoaz  disfrutatzeko  eta  bere  kultur 
eskaintzaz gozatzeko. 

Azkenik,  Fitur‐eko  edizio  honetan  lortutako 
sariak  aipatu  behar  ditugu:  erakustoki  onena, Gober‐
nuko  turismoko  kudeaketa  hoberena  eta  kategoria 
ezberdinetan  (Kalitatearen Q, SICTED eta TripAdvisor) 
48 enpresen kalitatea. 

GORBEIA 2015eko FITUR AZOKA‐n 

GORBEIA EN FITUR 2015 

“FITUR  es el punto de 
encuentro global para los 

profesionales del turismo y 
la feria líder para los 

mercados receptivos y 
emisores de Iberoamérica”   
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P asa dan  2014 urteko  amaieran  zehar Gorbeialdek, HAZI‐ren 
laguntzagaz, arrakasta handiko hurrengo formazioak antolatu 
dauz: 

‐ Kalitatezko bazkan oinarritutako abeltzaintza‐ekoizpen errenta‐
garria. Alina de Castro‐k emandako kurtsoa, udazkenean egin zan, 
Orozkon.  Formazio hau,    gure eskualdean  5.  aldiz  egin dana,  30 
baino gehiago abeltzain‐ustiapenak parte hartu dabe, euren ustia‐
penetako errentabilitatea hobetzeko  lanak prak‐
tikan erabiliz. 

‐ Bobidoen maneiua. Azaroaren 27‐an Orozko‐n 
egindakoa.  Partehartzaile  guztiengandik  oso 
ondo baloratua. Abere erabileraren ikuspegi barri 
bat,  urte  honetan  zehar  zehatzago  sakonduten 
ahaleginduko gara. 

‐ Negozioa nola hobetu. Negozio bat hobetzeko 
aukerak.  Hau  izan  da  Gorbeialde  merkataritza 
sektorera  eta  beste  batzuetara    bideratzen  dan 
lehen  aldia,  eta  partehartzea  hain  handia  izan 
danez aurten be honetiko  kurtso motak progra‐
matzen  jarraituko dogu. Kurtso honek bai  lehen 
sektoreko,  turismoko,  ostalaritzako,  merkatarit‐
zako  eta  beste  zerbitzutako  enpresak  batu  egin 
dauz.  

Beste kurtsoak bezala  jende gehien   matrikulatu 
dan herrian egin da, kasu honetan Orozkon.  

Gorbeialdetik eskerrak emon nahi deutsegu  formazioetara etorri 
diran pertsona guztiei, ze parte‐hartu egin dozuelako eskualdean 
formazio  eskeintza  hobetzeko  lanakaz  jarraitzea  posible  egiten 
jaku.   

 

2015‐eko  lehenengo  sei  hilabeterako  izena  emoteko                      
epea  zabalik  dago,  94‐6315525  telefonora  deituz,                                              
gorbeialde@gorbeialdea.com  helbidera  idatziz  edo  zuzenean 
HAZI‐ko web orrialdian. 

Egingo diran kurtsoak honeik dira: 

‐ Marketineko  jarrerak  eta  teknikak:  nola  saltzen  naizen  hala 
(kon)tratatzen  naute.  Pertsona  ekintzaileei  behar  diren  jarrerak 
eta  tresnak  azaltzea,  salmenta  prozesua  modu  efizientean  eta 
pertsonalean garatzeko. 

‐  Zuzeneko  ereintza.  Zuzeneko  ereintzaren  teknikak  eta  esperi‐
entzia berriak ezagutzea.  

‐ Basoko biomasa  eta horren  balioztapena.  Basoko  biomasagaz 
zerikusia daukien gaiak, bide  sarean, eta 
haren balioztapena. 

A  lo  largo de  la última parte del pasado año 2014, Gorbeialde en 
colaboración con HAZI, ha organizado con un gran éxito de parti‐

cipación las siguientes acciones formativas: 

‐Producción ganadera rentable en base a forrajes de calidad. Curso 
impartido por Alina de Castro, se celebró  este otoño, en Orozko. Esta 
formación, que ya va por la quinta edición en nuestra comarca cuenta 
ya con más de 30 explotaciones ganaderas participantes, que están 

poniendo  en  práctica  acciones  de mejora  de  su 
rentabilidad trabajando esta área en sus explota‐
ciones. 

‐Manejo de bóvidos.  Jornada celebrada el pasa‐
do  27  de  Noviembre  en  Orozko,  y  que  ha  sido 
valorada  como altamente positiva por  todos  los 
asistentes. Una nueva visión  sobre el manejo de 
ganado, en  la que  intentaremos profundizar a  lo 
largo de este año.  

‐Como  puedo mejorar mi  negocio. Diagnóstico 
de  oportunidades  de    mejora  de  un  negocio.  
Esta ha  sido  la primera ocasión en  la que desde 
Gorbeialde nos hemos dirigido a  los  sectores de 
comercio y otros, y  la participación obtenida nos 
ha  animado  a  seguir  programando  este  tipo  de 
cursos.  El  curso  ha  sido  el  punto  de  encuentro 
para empresas tanto del sector primario, turismo, 
hostelería, comercio y otros servicios. 

Al igual que el resto de acciones formativas se ha 
celebrado en el municipio con mayor número de personas matricula‐
das, en este caso, también Orozko. 

Desde aquí queremos dar  las gracias a  todas  las personas que han 
asistido a estas  formaciones, porque es su participación  la que hace 
posible que podamos seguir trabajando en mejorar la oferta formati‐
va en la comarca. 

Para el primer semestre de 2015 ya está abierto el plazo de matrícula, 
podéis  contactar  con  nosotros  en  el  teléfono  94‐6315525  ,  en        
gorbeialde@gorbeialdea.com  o  reservar  plaza  directamente  en  la 
web de HAZI. 

Las formaciones programadas son éstas: 

‐  Actitudes  y  técnicas  de marketing:  según me  ven(do) me  (con)
tratan.  Aportar  a  la  persona  emprendedora  las  actitudes  y  herra‐
mientas necesarias para desarrollar de manera eficiente y personal el 
proceso de venta. 

‐  Siembra  directa.  Conocer  la  técnica  de  siembra  directa  y  nuevas 
experiencias. 

‐  Biomasa  forestal  y  su  valorización.  Aspectos  relacionados  con  la 
biomasa forestal en la red viaria y su valorización. 

 

“2015eko 
lehenengo 

seihilabeteko 
lanerako 

prestakuntza”. 
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GORBEIALDEKO FORMAZIO IKASTAROAK /  
ACCIONES FORMATIVAS DE GORBEIALDE 

www.hazi.es 

Calendario de recogida de residuos agroganaderos 
25 DE MARZO   ZOOSANITARIOS 
Por la mañana en Orozko , en la Cooperativa,  C/ Ibaiondo 10 
Por la tarde en Ugao‐Miraballes, en la Cooperativa Vieja, C/Bide zahar, 3 
 

26 DE MARZO ZOOSANITARIOS Y FITOSANITARIOS 
Mañana y tarde en Igorre , en Cava 
 

26 DE MARZO ZOOSANITARIOS 
Por la mañana en Urduña, en Almacenes Quintana, Carretera Burgos 14 
Por la tarde en Lemoa, en Lur 2000, C/Estaziñoa s/n 

INFORMACION SOBRE RECOGIDA DE PLASTICO EN GORBEIALDE 94‐6315525 


